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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

-
diziaria al signor Andrea AMISANO, dipendente presso 
l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

AO-
STA GIGNOD in Lo-

-

proprie dell’U.B. di appartenenza ai sensi delle vigenti 
disposizioni statali e regionali;

-
guito di provvedimenti dell’amministrazione dell’Azien- 

-
zioni delle funzioni attribuite all’interessato tali da non 

-
lanza;

-
sato e al Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della 
Valle d’Aosta;

-

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

AOSTE 
GIGNOD -

des dispositions de l’État et de la Région en vigueur.

-
-

la Vallée d’Aoste adopterait des mesures administratives 

d’Aoste.

-
gion autonome Vallée d’Aoste.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN
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-

l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

AO-
STA BRUSSON -

-

-
tura di appartenenza ai sensi delle vigenti disposizioni 
statali e regionali;

seguito di provvedimenti dell’amministrazione dell’A-
zienda U.S.L. della Valle d’Aosta, si determinino mo-

vigilanza;

-
ta e al Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
d’Aosta;

-

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

-
diziaria al signor Matteo PETEY, dipendente presso  
l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

AOSTA il 
VALPELLINE -

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

AOSTE et 
BRUSSON

-

des dispositions de l’État et de la Région en vigueur.

-
-

la Vallée d’Aoste adopterait des mesures administratives 

d’Aoste.

-
gion autonome Vallée d’Aoste.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

-

USL de la Vallée d’Aoste.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

AOSTE et 
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-

di appartenenza ai sensi delle vigenti disposizioni statali 
e regionali;

seguito di provvedimenti dell’amministrazione dell’A-
zienda U.S.L. della Valle d’Aosta, si determinino mo-

vigilanza;

-
to e al Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
d’Aosta;

-

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

-

-

esterno.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

-

-

-
ne del titolare.

-

VALPELLINE -

des dispositions de l’État et de la Région en vigueur.

-
-

la Vallée d’Aoste adopterait des mesures administratives 

d’Aoste.

-
gion autonome Vallée d’Aoste.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

-

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-

-

-

arrêté.
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 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

-
mune di NUS.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

interessati dai lavori di allargamento della strada inter-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

portant expropriation, en faveur de la Commune de 

-
er

ladite Commune.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-
-
-

Liste des propriétaires - Commune de NUS

Omissis

Terreni

Terreni 

Omissis

Terreni

Terreni 

Terreni 

Omissis

Terreni

Terreni 

Terreni 

Terreni 

Terreni 

nata a TORINO

Omissis
GENTILE Giovanni 
nato a TORINO

Omissis
MAGRINI Imelda nata a TORINO

Omissis
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Terreni

Terreni

Omissis

Terreni

Omissis

Terreni

Omissis

Omissis

Omissis

Terreni

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis
COLLE’ Giorgio Augusto nato ad AOSTA il 

Omissis

Omissis

Omissis
COLLE’ Barbara Germana nata ad AOSTA il 

Omissis

Omissis
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Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Terreni

Omissis

Omissis
PRAZ Paola 

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis
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Omissis

Omissis

 

Omissis

Omissis

 nato a 

Omissis

Omissis

Omissis

Omissis

Terreni

Omissis

Omissis

 

Omissis

Terreni

Omissis

Terreni

Terreni

Omissis

Terreni

BALLOT Giuseppina 
nata a 

Omissis

Terreni
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Omissis

Omissis

Terreni

Omissis

Omissis

Terreni

afférentes.

Le président,
Augusto ROLLANDIN

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, 

ÉNERGIE ET POLITIQUES DU TRAVAIL

 n° 

F.lli 
Ronc srl -

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE
 ÉCONOMIES D’ÉNERGIE ET DÉVELOPPEMENT 

DES SOURCES RENOUVELABLES 

Omissis

-
-

servizi dell’Agenzia delle Entrate e volturato nei registri
-

-

Il Presidente
Augusto ROLLANDIN

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 

ENERGIA E POLICHE DEL LAVORO

Approvazione, ai sensi dell’art. 52 della legge regionale 
-

-
PERLOZ.

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 
RISPARMIO ENERGETICO E SVILUPPO 

Omissis
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-

progetto esaminato dall’apposita Conferenza di servizi

-

progetto esaminato dalla Conferenza di servizi nella

-

-
li di materiale polverulento, soprattutto nelle

all’interno dell’area di lavoro;

-

in modo da evitare nel maggior modo possibi-
le la dispersione di polveri;

-
gli automezzi di trasporto, in modo da limitare
la dispersione di polveri;

-

-

-

-
-

initial ;

-
sières, l’entreprise autorisée doit :

-

et venteuses ;

-
-

possible, toute dispersion de poussières dans

dispersion des poussières ;
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-
teriale polverulento per evitare la dispersione 

-
sere gestito in modo da prevenire la dispersione di 
polveri nell’aria;

sola protezione delle aperture;

e subordinata all’osservanza di tutte le disposizioni 
-

rinnovabili; pertanto, l’Impresa autorizzata assume 

-
lizzazione delle opere, sollevando l’Amministrazione 

-
-

giati;

e.  laddove la presente autorizzazione dovesse avere du-

rinnovabili;

-

l’Impresa autorizzata è tenuta a presentare apposita 
-

po fonti rinnovabili, almeno sei mesi prima della data 

-
-
-

TIN;

tout envol de poussières ;

ouvertures ;

de toutes les dispositions en vigueur en matière de 

renouvelables ; le titulaire de la présente autorisation 

-

l’Administration régionale et la Commune de PER-
LOZ de toute prétention de la part de tiers pouvant 
s’estimer lésés ;

-

-

-
ploiter l’installation, l’entreprise autorisée est tenue 

-
-

-

poste forestier de PONT-SAINT-MARTIN ;
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-
re al Comune di PERLOZ, alla Stazione forestale di 

-

inizio e di ultimazione dei lavori;

-
-

-

-
mento dei manufatti edilizi;

analisi delle prestazioni e monitoraggio dell’impian-
-

-

n.  il presente provvedimento è trasmesso all’Impresa 
autorizzata, al Comune di PERLOZ, alle strutture re-
gionali interessate, alla Stazione forestale di PONT-

-

-
-

te;

normative in sede di realizzazione delle opere e di 

ai diversi soggetti istituzionali interessati, nell’ambito 

Commune de PERLOZ, au poste forestier de PONT-

-
-

-
-

les bâtiments réalisés ;

-
-

positions législatives et réglementaires en matière de 

prestations et du suivi de l’installation, l’entreprise au-

-

de travail, l’entreprise autorisée doit transmettre la 

Commune de PERLOZ ;

-
-

-

budget de la Région.
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L’estensore Il dirigente
 Stefano MARCIAS Mario SORSOLONI

-

legge regionale 1° agosto 2012, n. 26.

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 
RISPARMIO ENERGETICO E SVILUPPO 

Omissis

-
-

-
-

alle strutture regionali interessate, alla stazione fore-

-

L’estensore Il Dirigente
PESSION Mario SORSOLONI

-
gion.

Stefano MARCIAS Mario SORSOLONI

 n° 

-
VARENCHE, de l’autorisation unique au sens de l’art. 

er

-

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE
 ÉCONOMIES D’ÉNERGIE ET DÉVELOPPEMENT 

DES SOURCES RENOUVELABLES 

Omissis

-

-

-

-

budget de la Région.

-
gion.

SORSOLONI
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ASSESSORATO
SANITÀ, SALUTE 

E POLITICHE SOCIALI

Approvazione della graduatoria regionale provvisoria 

-

-

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 

E GESTIONE DEL PERSONALE SANITARIO

Omissis

-
le del presente provvedimento (allegato A: graduatoria

-

GENOVA -
-

-

integrazioni.

 L’Estensore Il Dirigente 
 Cristina LUNARDI Gabriella MORELLI

 ASSESSORAT
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE 

ET DES POLITIQUES SOCIALES

-

LA DIRIGEANTE DE LA STRUCTURE 

ET GESTION DU PERSONNEL SANITAIRE 

Omissis

-

GÊNES -

-

-

 Cristina LUNARDI Gabriella MORELLI
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ALLEGATO A : 

GRADUATORIA PROVVISORIA DEI PEDIATRI DI LIBERA SCELTA 2017 : 

PEDIATRI IN ORDINE ALFABETICO
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ALLEGATO B : 

GRADUATORIA PROVVISORIA DEI PEDIATRI DI LIBERA SCELTA 2017 : 

PEDIATRI  PER PUNTEGGIO DECRESCENTE
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DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

-
sione di auti per gli oneri per la gestione delle strutture 

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

di aiuti per gli oneri per la gestione delle strutture di pro-

-

-

-
-

-

-

 

 DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

présente délibération.

-
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Allegato alla deliberazione della Giunta regionale 
n. 1406 in data 21ottobre 2016.

-
-
-

2. Tipologia di intervento

-

-

territorio regionale nel settore della trasformazione e 

della spesa ritenuta ammissibile.

-
tributi, in modo da rientrare nei limiti delle disponibili-

trattato sul funzionamento dell’Unione europea agli 

 

Annexe de la délibération du Gouvernement régional 
n° 1406 du 21 octobre 2016

-

-

-

-

-
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tramite provvedimento dirigenziale, provvede, previa 
-

-
-

-

interessi di mora al tasso legale vigente.

-
-
-

-
-
-

-

manutenzione straordinaria sostenuti dal gestore e al 

-
-

fait foi.

-
-

de la dépense éligible, le montant de l’aide et, éven-

-

6. Fixation de la dépense éligible et du montant de l’aide
-

-
-
-

-

-

-
-



N. 50
15 - 11 - 2016

 

approfondita;

-

per la gestione degli aiuti oggetto delle presenti di-
sposizioni.

prevale il voto del presidente. Le votazioni avvengono 

-
-

istruttoria 

-

-

-
montare.

-
-

fondie ;

pour la gestion des aides.

-

-

-



N. 50
15 - 11 - 2016

-

AVVISI E COMUNICATI AVIS ET COMMUNIQUÉS

-
-

nelle predette graduatorie.
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ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 

ENERGIA E POLICHE DEL LAVORO

-
-

 
AOSTA, 

-
-

 Il Dirigente

ASSESSORATO 
SANITÀ SALUTE 

E POLITICHE SOCIALI

-

presso il salone del Centro di Servizio del Volontariato - AO-
STA

-

regionale delle organizzazioni di volontariato e delle asso-

organizzazioni aventi sede legale nel territorio regionale non 

 L’Assessore
 Laurent VIÉRIN

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a 

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, 

ÉNERGIE ET POLITIQUES DU TRAVAIL

-

loi régionale n° 

-
AOSTE

-

-

 Le dirigeant,

 
 

ASSESSORAT DE LA SANTé, 
DU BIEN-ÊTRE 

ET DES POLITIQUES SOCIALES

-

AOSTE
Xavier de Maistre.

-

-

droit de vote.

 L’assesseur,
 Laurent VIÉRIN

-
nonceur.
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ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

 

Approvazione di variante non sostanziale al PRGC vi-
-
-

mont.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-

-

-

Di approvare la variante non sostanziale al PRGC vigen-
-

-

-

-

e 

ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

-

portant approbation, aux termes de l’art. 16 de la loi ré-
gionale n° 11 du 6 -
tielle du PRGC en vigueur relative 

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-
-

du territoire et de l’environnement de l’Assessorat régional 

La variante non substantielle du PRGC en vigueur rela-

-
-
-

de la Région.

-

GEORGES et de 
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Comune di MONTJOVET.

Statuto.
 

TITOLO I 
DISPOSIZIONI GENERALI

Art. 5 Territorio

TITOLO II

TITOLO III 
ORGANI ELETTIVI

Commune de MONTJOVET

Statuts.

approuvés de nouveau par la
délibération du Conseil 

TITRE PREMIER
DISPOSITIONS GÉNÉRALES

er

Art. 5 Territoire

TITRE II

TITRE III
ORGANES ÉLUS
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TITOLO IV 

TITOLO V 
SERVIZI

TITOLO VI
ORGANIZZAZIONE TERRITORIALE 

 e di miglioramento fondiario

TITOLO VII
ISTITUTI DI PARTECIPAZIONE 
E DI DEMOCRAZIA DIRETTA

Art. 50 Proposte

 petizioni e proposte

Art. 55 Referendum abrogativo

TITOLO VIII
NORME TRANSITORIE 

 

TITRE IV
BUREAUX DE LA COMMUNE

TITRE V
SERVICES

TITRE VI
ORGANISATION TERRITORIALE 

TITRE VII
INSTANCES PARTICIPATIVES 
ET DE DÉMOCRATIE DIRECTE 

Art. 50 Propositions

Art. 55 Référendums d’abrogation

TITRE VIII
DISPOSITIONS TRANSITOIRES, 
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RIPRODUZIONE MINIATURA 
E DESCRIZIONE DELLO STEMMA

PLANIMETRIA DEL COMUNE
 

TITOLO I
DISPOSIZIONI GENERALI

-

-
sente statuto, dello statuto regionale della Regione Auto-
noma Valle d’Aosta, della legge dello stato e delle diret-
tive dell’Unione Europea. Inoltre il Comune persegue le 

-

-
-
-

previsioni del presente statuto.

-

-
-

ANNEXE A

DES ARMOIRIES 

ANNEXE B 
PLAN DU TERRITOIRE COMMUNAL

TITRE PREMIER
DISPOSITIONS GÉNÉRALES

er 

-
-

-

-
-

-

-

-
-

-
tives.

-
-
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-

-
-

-

-

territoriale degli interessi.

-

-

-
-

vo;

-

-

 

-
zazioni di volontariato;

-

-

all’atto della autorizzazione e della gestione dei par-
-

-

-

-

son territoire.

-

-

-
tives ;

-

-
tions de bénévoles ;

-



N. 50
15 - 11 - 2016

-

-

-

l’uso, la diffusione, lo studio.

-

-
do e gli strumenti della programmazione, perseguendo il 

della Regione, dello Stato e dell’Unité des Communes 

-
tonoma Valle d’Aosta, dell’Unione Europea e dell’Unité 

-

-

la sauvegarde et l’utilisation rationnelle des terrains 
-

-
strative ;

-
-

-

l’emploi, la diffusion et l’étude ;

-

et de l’État.

-
-

-

-
-

du ressort de la Commune.
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-

-
diante forme di gemellaggio e promozione.

-
mento.

 

istituti previsti dall’ordinamento, il Comune promuove 

-

-

-

Art. 5

denominate:
 

-

Toffoz, Traversière, Le Tron, Verval, Vianad Vignolaz

-

-

-

-

-

-

Art. 5

-

Le Balmas, Les Barmets,  Barmataz, Berger, 
Berriat, Le Bourg,  Le Brun,  

   Ciséran, 
Le Creston, Devin, Estaod,    
Gaspard,  Guat  Laval, Le 

  Lillaz, Lorial, Méran, Montat,  
 Perral,  Le Petit-Monde, Plangerp, 

   Rodoz, Ros, Ruelle, 
Saint-Germain, Tavernaz, Toffoz, Traversière, Le Tron, 
Verval,Vianad, Vignolaz

-
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-

-
-

-

-

-

-

-
ri assegnati.

 

-
munale.

-

-

-

-

-

-
-

-
-

-

-

-
-
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-

-
-

-
 

-

TITOLO II

-

-

mediante la presentazione di una proposta redatta per ar-

-

 

-
zioni alla Presidenza della Giunta Regionale della Valle 

-
mandate dalla legge o dallo statuto ed in tutte le altre di 

rédigés en français ou en italien.

du Conseil sont ensuite traduites en italien ou en français 
-

-

TITRE II

-

-
bération du Conseil, suivant les modalités prévues par la 
loi régionale.

-
-

volues par les lois ou par les présents statuts.
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-
spetto delle norme statali e regionali e dello statuto.

-
tati i soggetti interessati.

-
-

vazione.

-
tarli.

-

-

primo ai sensi dello statuto.

-

dispone in generale sull’organizzazione, sulle funzioni, 

présents statuts.

de l’art. 50.

-

-

-

-

-

-
tuts. 

-

-

établies par la loi et par les présents statuts. Par ailleurs, 
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previsto della legge.

-

norme stabilite dal regolamento.

-
nale dell’Ente.

 
-

esposti.

-

iniziative per la difesa degli interessi dell’Ente.

-

-
lega.

-

-
tribuite allo stesso dal presente statuto e non per funzioni 
proprie attribuite dalla legge.

-
ternet de la Commune.

aisément lisibles.

-
ganes de la Commune sont teNUS de prendre les initia-

-

-

des présents statuts.

-



N. 50
15 - 11 - 2016

-
rio esso viene risolto dalla Giunta.

-

sono risolti dalla Giunta.

-

-

TITOLO III
ORDINAMENTO

-

 
-

-
ministrativo.

-

-
-

-

-

réglés par le Conseil.

-

des parties.

TITRE III
ORGANES ÉLUS

-

-

-
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-
mento sul funzionamento della Giunta;

-
-

-
gazionari, non espressamente previsti da atti fonda-
mentali del Consiglio;

permute;

-

-

-
rie;

-
dinarie.

-

-

Conseil ;

-

immeubles ;

-
tion et de la désignation des représentants de la Com-
mune ;

-
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apposito regolamento interno, approvato a maggioranza 

funzionamento del Consiglio.

-
poste;

-

-
bligatoria, e l’eventuale impiego di apparati di regi-
strazione;

-
pellanze e mozioni;

-

-
-

-
-

mento.

il loro status sono regolati dalla legge.

propositions ; 

d’enregistrement ;

interpellations et des motions ;

-

-

régi par la loi.

Conseil.
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-

-

-
mero di voti per ogni lista.

-

assegnazione, l’organizzazione, il funzionamento e le 
-

-
ne.

-

ritenuto opportuno.

-
nano le proposte di deliberazione loro assegnate dal Con-

-
petente per materia, esprimendo obbligatoriamente su di 

-

-
glimento.

 

-
zione amministrativa.

-

-

Conseil.

-
-

-

-

-

-
-

dures de dissolution.

la Commune.

-
-

-
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-

-
ne dell’azione amministrativa per la realizzazione degli 

indirizzi generali di governo approvati dal Consiglio.

Responsabili dei servizi, ai sensi della legge, dello statuto 
e dei regolamenti .

gli obiettivi perseguiti.

-

-
-
-

ti dello stesso;

-

rendere in tali materie;

-
-

segnazione e la determinazione della misura dell’in-

organi amministrativi;

-

elezioni;

-

-

au Conseil.

le Conseil.

-

sens de la loi, des présents statuts et des règlements.

-

-

-

-

-

-
-

-
tifs ;
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-

-

 

-

-

-
terno della Giunta è garantita la presenza di entrambi i 

almeno un appartenente al genere meno rappresentato sia 

-

unitamente alla proposta degli indirizzi generali di gover-
no.

palese a maggioranza assoluta dei Consiglieri assegnati 
-

-

-
-
-

-
-

au genre le moins représenté et sauf si un représentant de 
-

-
-

-
-
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-
ressato.

-
-

sori.

-

-
-

-
viste per la nomina della Giunta .

-
to.

-

-

Assessori.

-
-

to dalla medesima.
 

-

seguente formula 

-
priés.

l’intéressé.

-
-

-

-

la loi et par le règlement.

-

-
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Giuro di osservare lealmente la Costitu-

Autonoma Valle d’Aosta, di adempiere i doveri della mia 

-
ta funzioni di rappresentanza, presidenza sovraintenden-
za ed amministrazione.

-

dalle leggi regionali.

l’organo responsabile dell’amministrazione dell’ente;

-

all’uopo delegati;

-
-
-

-

-

-

-

-

-

-
nière ;

-

présents statuts ou les règlements ;

déléguées ;

-

-

-

-
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dine agli indirizzi funzionali e di vigilanza sull’intera 

-

-

-
ri nei limiti previsti dalla legge;

-

la Giunta;

-
tuto;

 

-
-

-
-

-
mune a tale servizio e limitatamente ai periodi di atti-

-

degli utenti;

en matière de gestion administrative et de suivi des-
-

-

-

-

-
tionnaires, dans les limites prévues par la loi ;

-

par les présents statuts ;

-
-

-

-

-
-
-
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base degli indirizzi espressi dal Consiglio e d’intesa 

armonizzare l’espletamento dei servizi alle esigenze 

-
-

-

leggi dello stato.

dello stato.

-

-

-

rappresentanti delle stesse e ne informa il Consiglio 

-
gionale, sur la base des orientations du Conseil et de 

-
téressées ;

-

-

-
-

nales.

-

-

de la Commune ;

-
mune ;

-

-
tions dont la Commune détient des parts de lui four-
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-
-

 

lo presiede ai sensi dello statuto e del regolamento; 

-

da lui presiedute nei limiti previsti dalla legge;

interno;

-
ni da sottoporre al Consiglio e provvede ad inserirle 
nell’ordine del giorno del primo Consiglio;

Giunta di progetti preliminari.

-
-

nale, ed è di diritto membro del Consiglio e della Giunta 

-
zione degli eletti, presta giuramento, avanti al Consiglio, 

-

dalla legge e dal presente statuto.

-
-

-

-

le demande ;

intérieur ;

-
-

-
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-

nelle materie delegate.

-

al Consiglio.

TITOLO IV

dai regolamenti o da altre norme di legge, sono attribuiti 

-

-
nale;

 
-

-

-

-

Conseil.

TITRE IV
BUREAUX DE LA COMMUNE

par les règlements et par les autres dispositions législa-

-

-
nel ;

-

-

-

-

-
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-
-
-

di programmazione e nel rispetto degli indirizzi genera-

gestione.

Organi di Governo, ai Responsabili dei servizi spetta la 

verso l’esterno mediante autonomi poteri di spesa, di or-
-

trollo.

-

-

gestione.

-
-
-

ministrazione.

organi di governo intendono perseguire;

-

adottate dagli organi di governo fornendo analisi di 

-

-

-
-

-
nale du travail et par le règlement sur l’organisation des 

-
-

-
nistrative et de gestion. 

-

des pouvoirs en matière de dépenses, d’organisation des 

-

-
-

de la Commune.

-

organes de la Commune entendent réaliser ;

-

études de faisabilité et en formulant des propositions 
-
-

ponibles ;

-

-
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-
mento della fase istruttoria dal responsabile del servi-

oltre alle motivazioni, i riferimenti alle disposizioni 
-

normativi alternativi atti a realizzare gli indirizzi po-

-

 

-

-

-
zione di impegni di spesa;

-
stazioni e dei risultati;

-

-
-
-

-

-

- gli altri atti a loro attribuiti dalla legge, dallo statuto e 
dai regolamenti.

-

-

Ledit avis peut être formulé par un délégué. Tout avis 

les domaines de leur ressort ;

-

-

les engagements de dépenses ;

prestations et des résultats ;

-

-

- responsabilité du traitement des données person-
nelles ;

la loi, des présents statuts et des règlements.

-
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-

dell’Assessore delegato.

-
-

-
zione gestionale;

programmi;

-

-

-
ne del personale nell’ambito della propria autonomia 
normativa ed organizzativa, nel rispetto delle leggi re-

-

-
-

-

-
-

 

les présents statuts, ni par les règlements adoptés par l’or-

législatives.

-
vants :

-
nistrative ;

programmes ; 

-

-

-

professionnalisme et de la responsabilité.

-

et les modalités de nomination des responsables de bu-

-
gionales.
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-

-
-

prestazioni del personale mediante la razionalizzazione 
-

nale e la responsabilizzazione dei dipendenti.

TITOLO V
SERVIZI

-

legge.

utenti.

TITOLO VI
ORGANIZZAZIONE TERRITORIALE 

-
nizza avvalendosi degli istituti previsti dalla legge attra-

-

attribués.

-

-
nales.

TITRE V
SERVICES

-

TITRE VI
ORGANISATION TERRITORIALE 

les ententes autorisés par la loi.

-
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-

-

 
-

to e l’organizzazione delle Unités des Communes Val-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

gérer de manière autonome, en raison du nombre réduit 

-

-
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-

-

irrigui e di miglioramento fondiario, enti di natura privata 

delle disposizioni previste dalle normative regionali in 
materia;

-
-

miglioramento fondiario esistenti sul suo territorio per il 

TITOLO VII
ISTITUTI DI PARTECIPAZIONE 
E DI DEMOCRAZIA DIRETTA

-

 

di previsione e di varianti generali al P.R.G.C. (Piano Re-

-

all’amministrazione di tutte le persone residenti o dimo-

-

-

-

-

-

TITRE VII
INSTANCES PARTICIPATIVES 
ET DE DÉMOCRATIE DIRECTE

-
-

prévisionnel et des variantes générales du Plan régula-

les limites et suivant les modalités prévues par des lois 
ou par des règlements.

-
sants de l’Union européenne.

-
ministrative.
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-

-

-

votazione dell’assemblea, motivando adeguatamente in 

-

-

-
-

-

-

numero dei destinatari o la loro indeterminatezza lo ren-
-

amministrativa.

-

proposition.

-

-

-

-

-
nir, dans les limites et selon les modalités prévues par le 

ou de l’indétermination des destinataires, l’ouverture des 
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-
-
-

ne.

-

 

-
-

-
ne all’ordine del giorno della prima seduta del Consiglio 

giorni dalla presentazione della petizione.

Art. 50

giorni dalla presentazione.

-
ni assunte ai soggetti proponenti.

-

-
-

-
-

pétition.

-

-
taires d’une pétition ont le droit d’être informés, dans les 

-

Art. 50
Propositions

-
-

proposition.

-
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-

-

-

-
-

-

 

-

-

-

-
-

niers représentent une organisation, ils sont teNUS 

-

-
sions du ressort de la Commune ;

-
-

-

présentes sur son territoire.

-

-

-

-

troisième alinéa.
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altre operazioni elettorali.

-
mento dei tributi e su ogni altro atto inerente alle entra-

all’anno .

-

e nominata dal Consiglio stesso . Il parere deve essere 

-

-
ra dei seggi.

-

Art. 55

-

-
-

ranza dei votanti.

-

regione.

-

-

-

effet. 

afférente.

-
férendums.

Art. 55

-

-
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-

-
-

 

-

-
toposto a referendum.

motivata.

-
-

-
sesso l’Amministrazione.

-
-

-
-

vigueur du dispositif de la proposition.

-

-
-

-

-
férente est présentée par les intéressés. Plus en général, 

dont dispose la Commune.

-
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zione di legge e per effetto di una temporanea e motivata 
-

-
vatezza delle persone , dei gruppi e delle imprese

-
-

pio della trasparenza nella formazione e nell’assunzione 

TITOLO VIII
NORME TRANSITORIE 

 
-

nuovi.

in vigore dello statuto i regolamenti previsti dallo statuto 
stesso.

-
-

vono essere adeguati alla situazione sopravvenuta entro 
sei mesi.

 

 

et des entreprises.

-
-

TITRE VIII
DISPOSITIONS TRANSITOIRES, 

en ligne de la Commune et entrent en vigueur le trente 

-

-

présents statuts nouvellement approuvées, ils doivent 
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ALLEGATO A 

RIPRODUZIONE MINIATURA E DESCRIZIONE DELLO STEMMA E DEL GONFALONE 

ANNEXE A

STEMMA 

Partito: nel primo, di nero, al leone d'argento, 
linguato di rosso, coronato d'oro; nel 
secondo, troncato di rosso e d'argento, alla 
banda attraversante, diminuita, di nero, 
accompagnata in capo e in punta da due 
castelli dell'uno nell'altro, muniti di tre 
torricelli, merlate alla guelfa, le laterali di tre, 
la centrale, più alta, di quattro, finestrate di 
uno di nero, essi castelli finestrati di due, 
dello stesso; il tutto sotto il capo di rosso, 
caricato dalla croce d'argento. Ornamenti 
esteriori da Comune. 

GONFALONE

Drappo partito di rosso e di nero riccamente 
ornato di ricami d'argento e caricato dello 
stemma sopra descritto con la iscrizione 
centrata in argento, recante la denominazione 
bilingue del Comune. Le parti di metallo ed i 
cordoni saranno argentati. L'asta verticale sarà 
ricoperta di velluto dei colori del drappo, 
alternati, con bullette argentate poste a spirale. 
Nella freccia sarà rappresentato lo stemma del 
Comune e sul gambo inciso il nome. Cravatta 
con nastri tricolorati dai colori nazionali 
frangiati d'argento. 
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ALLEGATO B 

PLANIMETRIA DEL COMUNE 

ANNEXE B 

PLAN DU TERRITOIRE COMMUNAL
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Comune di NUS

-
-

IL RESPONSABILE 
DEL SERVIZIO ESPROPRIAZIONI

Omissis

-

-

portant intégration au domaine routier des biens im-

-
-
-

LA RESPONSABLE 
DU SERVICE DES EXPROPRIATIONS

Omissis

-
-

5. SALTO ELVIRA,
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PONT ENNIO SERGIO, 

VUILLERMOZ LORENZINA IRMA, 

VUILLERMOZ REMO, 
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VITTAZ NADIA, 

VIAL GILDA, 

SALTO ELVIRA, 

VUILLERMOZ LEA, 

VUILLERMOZ LORENZINA IRMA, 

VUILLERMOZ REMO, 

nato a 
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-

-
-

-

voltura del presente provvedimento sono a titolo gratuito.

 
 Il Responsabile del servizio
 Graziella BISCARDI

-
tion.

-

-

-

-

 Graziella BISCARDI
 


